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1 Información general 

 

1.1 Preámbulo 

Ha elegido la silla de coche IPAI MAX / IPAI MINI y con ella recibe un producto de alta calidad 
de nuestra empresa. Le agradecemos la confianza depositada en nosotros.  

Para que pueda disfrutar durante mucho tiempo de este producto y que le facilite el día a día, 
ponemos a su disposición este manual de instrucciones. En él se explica el funcionamiento 
correcto y sencillo, así como el cuidado y mantenimiento necesarios. Para evitar daños por un 
uso incorrecto y garantizar un funcionamiento óptimo, lea atentamente las siguientes 
indicaciones. Si tiene alguna pregunta o problema, póngase en contacto con su distribuidor.  

Le deseamos un uso sin problemas y esperamos que nuestro producto satisfaga sus 
expectativas. 

Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas en la versión descrita en este 
manual. 

Antes de instalar el dispositivo en su vehículo y utilizarlo por primera vez, lea y siga las 
instrucciones de instalación que se encuentran en las páginas 4 a 6. Asegúrese de que las 
instrucciones de uso permanezcan con el producto y estén disponibles para cualquier 
persona que utilice el asiento. 

 

HERNIK GmbH 
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1.2 Finalidad e indicación 

El IPAI ha sido diseñado para el transporte en vehículos de niños con necesidades especiales 
(GMFCS 3-5; por ejemplo, hipotonia muscular pronunciada con falta de control de la cabeza 
y el tronco). Los niños con un control deficiente de la cabeza y el tronco (por ejemplo, 
parálisis cerebral infantil, distrofia muscular, hipotonía) pueden recibir apoyo para mantener 
la postura mediante almohadillas torácicas posicionables individualmente y acolchados 
especiales, lo que garantiza un transporte seguro.  

Gracias a importantes accesorios opcionales, se pueden abordar aspectos específicos, como 
la inclinación del asiento o la instalación de una cuña de abducción estable o un reposapiés. 
Más información al respecto en el capítulo «4 » (Accesorios y equipamiento). 

 

1.3 Indicaciones 

La silla de coche para niños IPAI Reha consta de dos módulos:  

1. Una silla infantil para coche Kidfix convencional (ADVENTURE PLUS 2 BR Space Black SB, 
n.º de art. 2000036852) de la empresa Römer-Britax (consulte las instrucciones de uso del 
fabricante). 

2. Módulo de adaptación con accesorios que permite equipar la silla de coche según las 
necesidades individuales. Para ello, siga las instrucciones de uso de HERNIK GmbH. 

 

1.4 Declaración de conformidad 

HERNIK GmbH declara bajo su exclusiva responsabilidad que la silla infantil para automóvil 
IPAI cumple los requisitos esenciales (anexo 1 de la Directiva 93/42 CEE). El producto lleva el 
marcado CE de conformidad con la directiva mencionada anteriormente. 

 

1.5 Condiciones de garantía  

Solo se puede asumir la garantía si el producto se utiliza en las condiciones especificadas y 
para los fines previstos. El fabricante no se hace responsable de los daños causados por 
componentes y piezas de repuesto que no hayan sido autorizados por el fabricante. 
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1.6 Servicio y reparaciones 

El servicio y las reparaciones del IPAI solo deben ser realizados por distribuidores 
especializados. En caso de problemas, póngase en contacto con su distribuidor especializado. 
En caso de reparaciones, solo se le proporcionarán piezas de repuesto originales. 
 

1.7 Formación para el uso 

El asiento de coche se entrega completamente montado. En el momento de la entrega, el 
distribuidor especializado instruirá al usuario sobre el uso del dispositivo con ayuda del 
manual de instrucciones. El distribuidor especializado debe instalar el asiento de coche en el 
vehículo junto con el usuario y, si está disponible, ajustar el arnés Isofix o la abrazadera. 

Cuando instale el asiento para automóvil, lo mejor es sujetarlo con una mano en el centro de 
la parte delantera y con la otra en la parte superior lateral. Para lograr una posición óptima, 
es necesario ajustar el asiento para automóvil individualmente a las características del niño. 
Esto debe hacerlo siempre un distribuidor especializado. 

Tenga en cuenta que no es obligatorio utilizar un adaptador ISOFIX, ya que no es relevante 
para la seguridad.  

 

1.8 Instalación en el coche 

Coloque el asiento infantil en el asiento del vehículo. Asegúrese de que el respaldo quede 
plano contra el respaldo del asiento del vehículo.  

¡Consejo! Si el reposacabezas del asiento del vehículo molesta, quítelo. 
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1.9 Ajuste del reposacabezas 

Un reposacabezas correctamente ajustado garantiza un recorrido óptimo del cinturón 
diagonal del vehículo (cinturón de 3 puntos) y ofrece a su hijo la máxima protección. El 
reposacabezas debe ajustarse de manera que quede un espacio para dos dedos entre los 
hombros de su hijo y el reposacabezas. Así puede ajustar la altura del reposacabezas a la 
estatura de su hijo: 

1. Agarre la palanca de ajuste situada en la parte trasera del reposacabezas y tire de ella 
hacia arriba. Ahora el reposacabezas está desbloqueado. 

2. Ahora puede deslizar el reposacabezas desbloqueado hasta la altura deseada. En cuanto 
suelte la palanca de ajuste, el reposacabezas se bloqueará. 

3. Coloque el asiento infantil en el asiento del vehículo. 

4. Sienta a su hijo en el asiento infantil y compruebe la altura. Repita este proceso hasta que 
el reposacabezas tenga la altura correcta. 
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1.10  Fijación mediante el cinturón de seguridad de 3 puntos del 
coche  

Para poder absorber las enormes fuerzas que se generan en un accidente, el IPAI debe fijarse 
con el cinturón de seguridad de tres puntos del vehículo. 

Una conexión ISOFIX por sí sola no es suficiente. 

1. Sienta a su hijo en el asiento infantil. 

2. Tire del cinturón del vehículo y llévelo (por delante de su hijo) hasta el cierre. 

 

¡ATENCIÓN! Asegúrese de que el cinturón de seguridad del vehículo no esté torcido, ya que 
de lo contrario el sistema de retención no ofrecerá toda su protección. 

 

3. Encaje la lengüeta del cierre del cinturón en el cierre del vehículo con un CLIC.  

4. Coloque el cinturón diagonal y el cinturón lumbar en el lado del cierre del vehículo en la 
guía de color verde oscuro del asiento del vehículo. 

5. Coloque el cinturón abdominal en el otro lado del acolchado del asiento, también en la 
guía de color verde oscuro. 

 

¡PRECAUCIÓN! El cinturón de cadera debe pasar por ambos lados lo más abajo posible 
sobre las caderas de su hijo. 
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6. Introduzca el cinturón diagonal en el soporte de color verde oscuro del reposacabezas 
hasta que quede completamente introducido y sin torceduras en el soporte. 

 

¡Consejo! Si el respaldo cubre el soporte del cinturón, puede ajustar el reposacabezas (hacia 
arriba). Una vez que haya colocado el cinturón diagonal, puede volver a ajustar el 
reposacabezas a la altura correcta. 

 

7.  Asegúrese de que el cinturón diagonal pase por encima de la clavícula de su hijo y no 
toque el cuello. 

 

Consejo: también puede ajustar la altura del reposacabezas mientras el asiento está en el 
coche.  

 

Antes de cada viaje, compruebe que... 

• el asiento infantil está bien fijado,  

• el cinturón de regazo pasa por las guías de color verde oscuro a ambos lados del 
asiento del vehículo, 

• el cinturón diagonal del lado del cierre del cinturón también pasa por la guía de color 
verde oscuro del asiento del coche, 

• el cinturón diagonal pasa por la guía de color verde oscuro del reposacabezas, 

• el cinturón diagonal discurre en diagonal hacia atrás, 

• los cinturones están tensos y no están torcidos. 
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1.11 Declaración de conformidad 
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1.12 Homologación/compatibilidad en combinación con sillas 
infantiles para automóviles disponibles en el mercado  

 

El IPAI es un asiento infantil homologado para automóviles, incluidos todos los accesorios, 
según la norma ECE R129/03. Las piezas individuales y los accesorios del IPAI no están 
homologados para su combinación con otros asientos infantiles para automóviles disponibles 
en el mercado. Cualquier modificación podría invalidar la homologación del IPAI, así como la 
del asiento infantil para automóviles disponible en el mercado. 

 

1.13  Contraindicaciones 

 

No se conocen contraindicaciones. 
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2 Indicaciones de seguridad 

 

• Antes de utilizar el producto, compruebe que todos los componentes funcionan 
correctamente y se encuentran en buen estado. 

• Las instrucciones de uso deben llevarse siempre en el asiento infantil para automóvil. 

• La seguridad de su hijo solo está garantizada si el asiento está correctamente instalado y 
el niño está bien sujeto. 

• Los cinturones deben colocarse bien tensos y sin torceduras. 

• El cinturón de seguridad de 3 puntos debe pasar por las guías previstas para ello y debe 
rodear firmemente el asiento. 

• Compruebe lo siguiente: 

A) que el cinturón de seguridad esté bien colocado en la guía 

B) que los cierres del cinturón estén correctamente bloqueados  

C) que no haya tejidos atrapados 

• Asegúrese de que no haya objetos duros, como alfileres, cierres de cinturones, etc., entre 
el niño y el cinturón de seguridad. Esto podría provocar lesiones en caso de accidente. 

• Explique a su hijo la importancia de llevar bien abrochado el cinturón y de que este no se 
desplace. No debe tirar de los cinturones ni abrir los cierres. 

• No realice modificaciones en el asiento infantil, ya que podría poner en peligro la 
seguridad de su hijo. 

• El asiento infantil no debe sufrir daños por piezas móviles del coche ni por las puertas. 

• Nunca deje a su hijo solo en el asiento infantil. 

• Informe a los demás ocupantes del vehículo sobre cómo sacar a su hijo del asiento en 
caso de accidente. 

• Después de un accidente, debe sustituirse todo el asiento infantil. 
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3 Manejo del modelo básico « » 

 

3.1 Ajustar el cinturón de sujeción de 5 
puntos 

Sienta a su hijo en el asiento infantil y asegúrese de que 
su pelvis quede bien apoyada contra el respaldo. 
Coloque ahora los cinturones sobre los hombros del 
niño. Si la longitud del cinturón no es suficiente, pulse 
el botón gris del regulador del cinturón (5) para aflojar 
el sistema de cinturones. 

A continuación, introduzca las dos lengüetas metálicas 
en el cierre del cinturón hasta que encajen con un clic. 
A continuación, tire de los extremos del cinturón para tensarlo. 

 

3.2 Ajuste del reposacabezas 

Presione el botón de desbloqueo de la empuñadura 
para mover el reposacabezas hacia arriba o hacia abajo. 
¡Asegúrese de que la cabeza del niño nunca sobresalga 
del reposacabezas! 

 

 

3.3 Ajuste del ángulo del respaldo 

El ángulo del respaldo se puede ajustar de forma 
continua y bloquear en cualquier posición. Esto 
garantiza que el asiento de coche sea estable en 
cualquier posición. Abra los dos cierres rápidos y 
coloque el respaldo en la posición deseada. A 
continuación, cierre las palancas de cierre rápido para 
fijar el ángulo. 
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4 Uso de los accesorios opcionales 

 

4.1 Instalación en el coche con ISOFIX 

Pida al técnico que le muestre cómo instalar el asiento 
cuando le entregue y ajuste el asiento infantil.  

El IPAI se instala de forma fija en su vehículo con los 
brazos de bloqueo ISOFIX. A continuación, su hijo se 
abrocha con el cinturón de seguridad de 3 puntos del 
vehículo. 

1. Si su vehículo no está equipado de serie con ayudas 
de enganche ISOFIX, fije las dos ayudas de enganche 
incluidas en el volumen de suministro del asiento con 
la ranura hacia arriba en los dos soportes de montaje 
ISOFIX de su vehículo. 

 

¡CONSEJO! Los puntos de fijación ISOFIX se encuentran 
entre el asiento y el respaldo del asiento del vehículo. 

 

2. Coloque el reposacabezas del asiento del vehículo en 
su posición más alta. 

3. Mantenga pulsado el botón de ajuste ISOFIX (véase 
la imagen) y extraiga completamente los brazos de 
bloqueo ISOFIX. 

 

Nota: si su asiento está equipado con un adaptador de 
profundidad, alargue el adaptador para poder acceder al 
botón de ajuste (más información en la página 19).  

 

4. Presione el botón de bloqueo y el botón rojo de 
desbloqueo  a ambos lados del asiento uno contra otro. De este modo se asegura que 
ambos ganchos de los brazos de bloqueo ISOFIX estén abiertos y listos para su uso.  
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5. Coloque el asiento infantil en la dirección de la marcha en un asiento del vehículo 
homologado para ello. Asegúrese de que el respaldo quede plano contra el respaldo del 
asiento del vehículo. 

6. Coloque los dos brazos de bloqueo ISOFIX directamente delante de las dos ayudas de 
inserción. 

7. Empuje ambos brazos de bloqueo ISOFIX en las ayudas de inserción hasta que los brazos 
de bloqueo ISOFIX  encajen en ambos lados con un «clic». 

8. Mantenga pulsado el botón de ajuste ISOFIX y empuje el asiento infantil hacia atrás todo 
lo posible. 

9. Mueva el asiento infantil para asegurarse de que está bien fijado y compruebe que la 
zona verde de ambos brazos de bloqueo es visible. 
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4.2 Cojines de apoyo y seguridad 

Instalación:  

1. Cuando le entreguen el asiento, pida que le 
muestren cómo instalarlo y ajustarlo. 

2. Coloque los cojines de apoyo y seguridad en el 
asiento del coche después de sentar al niño y 
abrocharle el cinturón de seguridad. 

3. Fije los acolchados con las cintas de velcro 
incluidas, que se fijan a la parte trasera del 
asiento del coche. 

4. Los brazos de su hijo deben descansar sobre la 
mesa, lo que le permite sentarse en posición 
erguida. Esto sostiene la parte superior del 
cuerpo. 

5. Asegúrese de evitar cualquier peligro que 
puedan suponer los juguetes que puedan 
encontrarse sobre el acolchado. No utilice 
objetos duros, rígidos o con bordes afilados. 

 

4.3 Almohadillas torácicas 

HERNIK GmbH no puede modificar el cuerpo del IPAI 
(taladrar, atornillar). Sin embargo, era muy importante 
para nosotros ofrecer un apoyo lateral también para 
niños con musculatura torácica débil, por lo que 
hemos optado por una solución de fijación que 
garantiza una estabilidad suficiente y, al mismo 
tiempo, ofrece flexibilidad gracias al cierre de velcro. 

Para cambiar la posición de la almohadilla, primero 
hay que soltarla con cuidado girando ligeramente la 
unión de velcro. A continuación, la almohadilla se 
puede colocar libremente. 

IMPORTANTE: Para una sujeción estable, la almohadilla debe presionarse con fuerza contra 
la parte posterior del IPAI girándola hacia adelante y hacia atrás. De este modo se consigue 
una sujeción más firme de los elementos de velcro.  
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4.4 Cuña de abducción  

1. La cuña de abducción ayuda a su hijo a mantener una 
distancia determinada entre las rodillas. Para aflojar o 
tensar el arnés de 5 puntos, es necesario retirar la 
cuña. Abra la abrazadera y extraiga la cuña hacia 
arriba. 

2. La cuña debe quedar apoyada contra el acolchado 
del asiento, tal y como se muestra en la ilustración. La 
profundidad de la cuña se puede ajustar. Para ello, se 
deben abrir los dos tornillos hexagonales y 
desplazarlos por debajo del asiento. 

3. La cuña debe utilizarse siempre durante la marcha 
(si se ha seleccionado como opción), ya que, de lo 
contrario, su hijo podría resultar herido por la 
fijación. 

4. La palanca se puede cambiar de posición tirando 
ligeramente hacia delante sin mover el tornillo. 
Asegúrese de que esté en la parte superior y no 
estorbe, ya que de lo contrario las pantorrillas de 
su hijo podrían entrar en contacto con ella. 

 

 

4.5   
Si el ángulo del asiento del vehículo no es suficiente, se 
puede aumentar el ángulo del asiento del coche mediante 
el ajuste (ampliado) del ángulo del asiento. 

Para ello, accione la bola roja (véase la ilustración). Una vez 
que el asiento se encuentre en la posición deseada, la bola 
roja se puede fijar girándola. 
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4.6 Adaptador giratorio  

Para facilitar el traslado diario de su hijo al vehículo, le 
recomendamos nuestro adaptador giratorio, que 
permite girar el asiento infantil 90° hacia fuera. Por 
motivos técnicos, solo es posible UN sentido de giro. 
Para cambiar posteriormente a la otra dirección, es 
necesario modificar el asiento infantil en nuestras 
instalaciones. Se recomienda utilizar los adaptadores 
ISOFIX o la abrazadera. 

Para girar la silla, tire de la palanca hacia arriba y 
mueva la silla al mismo tiempo. El reposapiés 
opcional se detiene para evitar colisiones con el 
asiento del acompañante y el pilar B. 

¡Preste atención a las piernas de su hijo al girar el 
asiento!  

Después de la transferencia, simplemente gire el IPAI 
de nuevo a su posición inicial. Preste atención al «clic» 
que se oye cuando la lengüeta vuelve a encajar en el 
bloqueo. 
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4.7 Adaptador de profundidad del asiento 

Ajuste del adaptador de profundidad del asiento: 

El adaptador de profundidad del asiento se puede ajustar a la profundidad deseada. 

1. Afloje los 2 tornillos (1)  a ambos lados del asiento del coche con una llave Allen. 

2. Ahora puede mover el adaptador de profundidad del asiento a la posición deseada. 

3. Vuelva a apretar los 2 tornillos. 

 

 

 

  

!
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5 Garantía 

 

Los productos HERNIK se desarrollan y fabrican siguiendo estrictas normas de calidad. Si, 
excepcionalmente, tuviera motivos para reclamar, HERNIK GmbH le ofrecerá la garantía 
según las condiciones de entrega: 

 

• 24 meses de garantía para todas las piezas fijas a partir de la fecha de entrega. 

• 12 meses de garantía para todas las piezas móviles, a partir de la fecha de entrega. 

 

Para las piezas que no hayan sido fabricadas por HERNIK GmbH, se aplicarán las condiciones 
de garantía del fabricante correspondiente (Römer-Britax Kindersicherheit GmbH). La 
garantía solo se aplicará si el dispositivo se ha instalado correctamente y se utiliza para el fin 
previsto. 

La garantía quedará anulada si se realizan modificaciones o reparaciones inadecuadas sin 
consultar previamente al fabricante. La garantía quedará anulada si el aparato se monta de 
forma inadecuada. 

Quedan excluidas otras reclamaciones, independientemente de su fundamento jurídico, en 
particular las reclamaciones por daños directos o indirectos. 
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6 Identificación 

 

En la parte posterior del asiento para automóvil encontrará la siguiente identificación:  
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7 Mantenimiento y cuidado 

 

7.1 Extracción de la funda 

Asegúrese de utilizar únicamente fundas de repuesto originales de BRITAX-RÖMER o HERNIK, 
ya que la funda del asiento es una parte integral del asiento infantil y cumple funciones 
importantes para el correcto funcionamiento del mismo. Las fundas de repuesto se pueden 
adquirir en su distribuidor especializado. 

La funda se puede quitar y lavar con un detergente para ropa delicada en el programa para 
ropa delicada de la lavadora (30 °C). Siga las instrucciones de la etiqueta de lavado de la 
funda. Las piezas de plástico se pueden limpiar con agua y jabón. No utilice productos de 
limpieza agresivos (por ejemplo, disolventes). 

¡ATENCIÓN! El asiento infantil no debe utilizarse sin la funda. 

 

1. Coloque el reposacabezas del asiento infantil en su posición más alta. 

2. Desenganche los ganchos de la parte trasera del respaldo. 

3. Retire la parte superior de la funda. 

4. Enganche las presillas de la funda en la parte inferior de la parte trasera del respaldo. 

5. Retire la funda del cojín del asiento. Proceda 
de la misma manera con la funda del 
reposacabezas. 

6. Suelte las correas de la funda  situadas en la 
parte trasera del reposacabezas. 

7. Enganche los ganchos en la parte delantera del 
respaldo. 

8. Retire la funda del reposacabezas . 

9. Ahora se puede lavar la funda.  
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8 Datos técnicos: 

 

 

*Algunos datos pueden variar en función de los accesorios 
 

Equipamiento estándar: 

• Cinturón de 5 puntos con acolchado en el cierre (¡regulable en altura!)  y protectores de 
cinturón 

• reposacabezas regulable en altura 
• Cómodo acolchado del respaldo y del reposacabezas con funda extraíble (¡espuma 

moldeable!) 
• Funda básica de tres piezas, extraíble y lavable a 30 °C 

  



9.Composición de los materiales: 
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9 Composición de los materiales: 

 

 
Se utilizan los siguientes materiales: 

• Plástico (unidad del asiento y revestimiento de la estructura inferior) 

• Acero (accesorios) 

• Aluminio (almohadillas torácicas) 

• Poliéster (correa) 

• Malla recubierta de espuma, antracita (revestimiento) 

• Espuma Densidad aparente 



Notas 
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